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E
n el entorno actual altamentecompetitivo, las empresas seesfuerzan por ser las mejoresmediante la búsqueda de métodos que limiten los gastos y aumenten los beneficios. 

Ninguna empresa puede permitirse la pérdida de bienes y productividad a causa de un incendio o de un desastre natural.
Si bien el seguro permite aliviar partede las pérdidas resultantes de losdaños materiales, las pérdidasintangibles, p. ej., pérdida de tiempo,clientela, fondo de comercio y empleadosformados, en general no se encuentrancubiertos. La reparación o reposiciónde equipos dañados en minutos puedellevar meses.Entretanto, los empleadoscualificados cambiarán de empleo. Ental caso, deberá dedicarse tiempo acapacitar al nuevo personal así como aobtener e instalar nuevos equipos. A suvez, los ejecutivos claves deberán dedicar

el tiempo a ocuparse del siniestro y no de los planes de negocios del año siguiente.
Lo anterior tiene por efecto laeventual pérdida de la posición de mercado, además del hecho de que la inflación y la escasez material pueden dificultar y encarecer las obras de reconstrucción.

Por tales motivos, FM Global haelaborado una lista de comprobaciónque consta de 10 cualidades básicaspara proteger bienes industriales,comerciales e institucionales contraincendios y riesgos naturales. Alofrecer la presente lista queremosalentarle a que examine con detalle supropia planta con la asistencia delingeniero de FM Global. En las áreasen las que se constaten deficienciaspuede trabajar en colaboración con suingeniero de FM Global para efectuarcambios que protejan los bienes desiniestros mayores.

Las diez 
cualidades 
de una planta
bien protegida 
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D
esde un principio, la direccióndebe asumir un compromisogenuino con la prevención desiniestros. Para que un programaefectivo de prevención y control de siniestros materiales tenga éxito es preciso que la dirección exprese su preocupación por el tema,plasmando por escrito los objetivos,procedimientos, obligaciones yresponsabilidades de tal programa.Mediante la declaración formal depolítica se expresa el compromiso de la empresa con la prevención desiniestros y se alienta la participaciónde los empleados en las medidas deprevención y su aplicación por partede los mismos.

Tras aprobar el programa, la direccióndebe garantizar su ejecución. La meta es que todos los empleadospuedan reaccionar de forma efectivaante emergencias y cualquiercircunstancia de peligro queenfrenten. Unos empleados motivadosque comprendan y apoyen losprincipios de prevención y control de siniestros materiales son la clavepara construir un programa quemejore constantemente cuyo objetivosea reducir la frecuencia y gravedadde los siniestros. Los empleadosdeben saber que la prevención y el control de siniestros constituyen un aspecto permanente de su trabajo.Además, deben comprender que las medidas que tomen benefician a todos: las medidas de prevención y control de siniestros no sóloprotegen la empresa sino también sus empleos.

1Interés por la prevención de siniestros
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L
as propiedades inherentes de construcción de un edificio determinan su susceptibilidad alfuego. El contenido del edificio esotro factor importante para determinarel diseño del mismo y elegir losmateriales de construcción. En caso de que el edificio se encuentreocupado por materiales muypeligrosos o que el mismo conste de varios pisos, son preferibles los materiales resistentes al fuego, p. ej., hormigón, concreto armado o estructura de acero protegida. Los daños resultantes de un siniestrose reducen subdividiendo grandeszonas del edificio mediante muros cortafuego.

Donde sea posible, los líquidosinflamables, el polvo combustible y otros materiales que presentenriesgo de explosión debenalmacenarse en edificios separados. Si estos materiales deben seralmacenados en los edificios 

principales, ubicarlos en unaconstrucción que combine materialesresistentes y de alivio de la presióngenerada por explosiones. El diseñocorrecto permitirá que se limiten los daños al edificio y se canalice la fuerza de la explosión en ladirección que ocasione menos daños.
Diseñar las cubiertas de manera que resistan la carga de la nieve, el hielo y la lluvia. Además, lascubiertas principales y susrevestimientos deben poseer la debida resistencia al viento. Cumplircon las normas de construcción ocódigos sísmicos en vigor en caso de que los edificios se sitúen en zonas propensas a terremotos. 
Seleccionar materiales deconstrucción adecuados en sitiosdonde los procesos produzcanatmósferas corrosivas. Observar,asimismo, las estructuras vecinas con eventual contenido altamente 

combustible. Diseñar la construcciónde manera que resista los efectos de una eventual exposición al calor,humo, etc.
El combustible para procesos ycalefacción es más costoso cada día,por lo tanto el diseño de edificios y procesos para conservar energía se hace indispensable. Lo mejor esutilizar materiales de aislamiento que no sean combustibles. En caso de que sea preciso el empleo deaislamiento combustible, protegerlo con barreras incombustibles y rociadores automáticos.
Al planificarse la construcción, debe preferirse una ubicación oemplazamiento con amplio y seguro suministro de agua y situadocerca de un cuerpo de bomberos.Además, deben tenerse en cuenta sus antecedentes de inundaciones,terremotos y huracanes.

Construcción
apropiada2
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R
econocer la necesidad de instalaruna protección medianterociadores automáticos es el pilarfundamental de un programa de prevención y control de siniestros.Dichos rociadores deben instalarsedonde existan construcciones,materiales o procesos combustibles.Los rociadores ofrecen el mejorsistema de control automático contraincendios en el mercado actual, elcual está además siempre listo para actuar. Pueden significar la diferenciaentre una breve interrupción de lasoperaciones y un cierre prolongado o definitivo. 

El sistema de rociadores no solodetecta y controla automáticamente el fuego, sino que puede tambiénaccionar la alarma. Los rociadoresautomáticos atacan el fuego dondeempieza; actúa sobre él. Si esto nofuera suficiente, entrarán en acciónlos rociadores vecinos; actuarán solocuando sea necesario. De ahí laminimización de los daños por agua.
En las plantas actuales, sonrelativamente escasos los sitios en los que no se requiera la instalaciónde rociadores automáticos. Unaprotección mediante rociadoresautomáticos debería ser consideradaen cada zona donde se encuentrenmateriales o se realicen procesos quepuedan empezar, avivar o propagarincendios o sufrir daños por el fuego.

Instalación de rociadores automáticos3
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M
uchas operaciones industrialespresentan riesgos inherentes a su explotación que requierenotros dispositivos de seguridadademás de la protección medianterociadores y una construcciónapropiada. Los líquidos y gasesinflamables, y los polvoscombustibles, merecen unaatención especial.

Si se manejan con descuido, los líquidos inflamables son una de las amenazas más insidiosas para la industria. A temperatura ambiente,estos líquidos pueden evaporarse y formar una mezcla inflamable. La combustión de dicha mezcla es sumamente rápida y libera unacantidad de calor mucho mayor que la de los incendios originados a partirde combustibles ordinarios.
Existen varios dispositivos deprotección básicos para almacenar,manejar y utilizar líquidosinflamables. Los líquidos inflamables 

deben separarse en áreas dealmacenamiento con construcciónidónea, bien ventiladas y aisladas.
Los líquidos inflamables debenconfinarse en áreas de contención o diques estancos para evitar sucontacto con fuentes de ignición.Utilizar dispositivos pasivosadecuados, p. ej., bidones deseguridad, conexiones de puesta a tierra, tapones de seguridad ysistemas de cierre automático. Laszonas cerradas en las que existanlíquidos inflamables deben tenersuficiente ventilación natural omecánica a fin de eliminar lasconcentraciones de vaporesinflamables. Los empleados deben ser formados sobre los procedimientosreferentes a riesgos relacionados con líquidos inflamables y fomentarsu manejo seguro mediante el estrictocumplimiento de estos procedimientos.También resulta aconsejable contarcon un plan de emergencia en caso dederrame accidental de estos líquidos.

Protección contra 
riesgos especiales4
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Asimismo, otras medidas deprevención consisten en eliminar las fuentes de ignición, p. ej., llamasabiertas, cigarrillos, chispasprovocadas por electricidad estática o material eléctrico y superficiescalientes, y en utilizar equiposeléctricos de diseño especial. Una red de rociadores automáticos idónea extingue muchos incendiosoriginados por líquidos inflamables. 
También existen otros sistemas deextinción, p. ej., agua pulverizada,dióxido de carbono y químicos secosy espuma normal o de alta expansiónen combinación con rociadores. Por último, como se mencionóanteriormente, es conveniente laconstrucción adaptada al riesgo deexplosión. Los procesos queproduzcan polvo requieren muchos de los dispositivos de seguridadutilizados para los líquidosinflamables. Contener el polvo enequipos de proceso y trasvase biendiseñados a fin de minimizar losescapes. No permitir la acumulacióndel polvo, limpiar periódicamente laszonas de proceso y almacenamiento.
En general, la protección medianterociadores se requiere en edificios ygrandes equipos colectores de polvo.Añadir al polvo productos inertes o mantener una atmósfera inertetambién resulta útil en ciertosprocesos. Al igual que en el caso de los líquidos inflamables, mantenerun estricto control de las fuentes de 

ignición. Y, si es posible, aislar los procesos que produzcan polvosituando los equipos principales al aire libre. 
Los gases inflamables tambiénrequieren atención especial. Es esencial aislar estos gases yconfinarlos debidamente para evitar fugas. Evitar igualmente los choques mecánicos, elsobrecalentamiento y la sobrepresión.En muchos casos, se necesitará una protección por rociadoresautomáticos o agua pulverizada o un aislamiento ignífugo. Además,tener en cuenta las válvulas de cierreautomático. El tipo de válvularequerido y el número y la ubicaciónde cada una dependen del gasinflamable que se almacene, lacantidad que se utilice así como del tipo y número de depósitos de lazona. Asegurarse de que las válvulasde cierre automático sean de fácilacceso de manera que aislarse ycerrarse el flujo de dichos gases en circunstancias adversas, como esel caso de un incendio.
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P
ara resultar eficaces, losrociadores deben contar con unsuministro de agua permanente,adecuado en volumen y presión. Entrelas posibles fuentes de suministrofiguran la red de suministro público,depósitos elevados o de gravedad,bombas contra incendios y depósitosde aspiración, o una combinación deellos. Las conexiones de mangueraspara uso exclusivo de los bomberosson necesarias para reforzar aún másla red cuando un considerable númerode rociadores funciona. Téngase 

presente que los cambios de actividad, el añadido de edificios o anexos, asícomo la implantación de procesos oalmacenamientos más peligrosos enedificios existentes, puede aumentar la demanda de agua. También debeobservarse la instalación de nuevasplantas en la zona: el aumento de lademanda del suministro público deagua puede hacer necesario que serealicen reformas en la propia red desuministro de agua para proteccióncontra incendios.

Abastecimiento de agua 
adecuado y fiable5
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O
tra medida para lograr laprotección de la planta consisteen establecer inspeccionesperiódicas de los equipos de proteccióncontra incendios y dejar constanciade las mismas. Es esencial comprobarque las válvulas de control están enla posición “abierta”. Las válvulasbloqueadas deben probarse al menosuna vez al mes y verificarse visualmentecada semana. Los planes de inspeccióndeben abarcar todas las válvulas ypermitir el tiempo necesario a lapersona encargada para completaresta tarea. Cada válvula debería sernumerada y listada en el ordende su inspección.

Las inspecciones también debenabarcar el orden y limpieza, manejo de líquidos inflamables y controlde fumadores. Asegurarse de queestán instalados los dispositivos básicosde protección de líquidos inflamables,p. ej., ventilación, diques y contenciones.Garantizar que se cumple la normativavigente sobre la prohibición de fumaren los centros de trabajo. (Queda aelección de la dirección comunicara todos los empleados las normas para

6 Programa eficaz de prevención 
de incendios
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fumadores de la organización, silas hubiera). Comprobar que la plantase encuentra protegida contraincendiarios. Los dispositivos clavesde seguridad incluyen medidas decontrol de acceso e identificaciónde vulnerabilidades.
Durante las inspecciones también se debe comprobar el estado de los extintores, mangueras deincendios, hidrantes, alarmas derociadores, bombas contra incendios,depósitos de suministro de agua ypuertas cortafuego.
En ocasiones, deben cerrarse lasválvulas de control de rociadores para realizar tareas de reparación omantenimiento ¡Se recomiendaprecaución! Este tipo de operacióndeja a la planta en peligro de sufrir un incendio catastrófico ya que suprincipal medio de protección seencuentra fuera de servicio. Obtenerautorización del supervisor de laseguridad contra incendios antes decerrar las válvulas de control derociadores. Seguir las indicaciones 

de la publicación Sistema de puestafuera de servicio de la proteccióncontra incendios (P7427) de FM Global, que describe las medidas necesarias a tomar antes,durante y después de las puestas fuera de servicio. Recordar que antesdel cierre de las válvulas, todos loselementos deben encontrarse listospara el trabajo programado en la red de rociadores.
Las operaciones de corte y soldaduraconstituyen una causa muy importantede incendio. Las chispas generadaspueden alcanzar grandes distancias ypermanecer calientes mucho despuésde desaparecer en áreas escondidas.FM Global alienta la utilización de suSistema de permiso para trabajos encaliente (F2630) para controlar estetipo de operaciones. Mediante elpermiso, el supervisor de seguridad deincendios autoriza trabajos en calientesólo en determinadas condiciones deseguridad. Dicho permiso ha resultadoser una herramienta inestimable paracontrolar los trabajos en caliente.

Otro método deprotección contralos riesgos de lostrabajos en calienteconsiste engarantizar que losempleados y contratistas externosutilicen procedimientos adecuados yobserven las precaucionescorrespondientes. Controlarcontinuamente las zonas durante unmáximo de cuatro horas posteriores alos trabajos en caliente. Además,procurar que los empleados asuman laresponsabilidad de exigir a loscontratistas externos que cumplan las normas internas. Por último,asegurarse de que la brigada deemergencia reciba información yadiestramiento sobre losprocedimientos de corte y soldadura de la empresa.



U
n elemento clave de cualquierprograma de prevención desiniestros es el orden y limpieza,en el cual todos los empleados dela empresa deben participar. Elorgullo personal y el sentido comúnmotivan al personal a mantener limpiasu zona de trabajo y sirven paramantener la conciencia sobre losriesgos existentes.

El mantenimiento del orden ylimpieza consiste en algo más que la mera pulcritud. Además de lalimpieza frecuente, entre las medidasbásicas que pueden tomar losempleados a efectos de dichomantenimiento figuran el desechoinmediato de los residuos y lasprácticas adecuadas de manejo demateriales (en especial en grandeszonas de almacenamiento).

Debe actuarse con especial cuidado a fin de evitar la acumulación deresiduos y sedimentos combustibles(p. ej., polvo) provenientes de pisos,techos, miembros estructurales,maquinaria y equipos. El programa de mantenimiento del orden ylimpieza efectivo también incluye un sistema formal para que losempleados comuniquen los problemasposibles. El mantenimiento del ordeny limpieza es el primer paso en losesfuerzos de prevención y control de siniestros.

Orden y limpieza7
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L
a inspección de los equipos deprotección contra incendios nobasta para evitar que éstos seproduzcan. Debe establecerse unprograma de mantenimientopreventivo periódico de edificios yequipos. El mantenimiento preventivono sólo prolonga la vida útil de losequipos sino también puede evitaraverías y ahorrar mucho dinero enpérdidas asociadas con la reposiciónde estos bienes y la interrupción delos negocios.

En el caso de las fuentes de ignicióneléctrica cabe citar la necesidad decontrolar que las conexiones eléctricasse encuentren bien ajustadas, observarsignos de sobrecalentamiento enequipos eléctricos. Asegurarse de que los sistemas eléctricos cuenten con un mantenimiento yprotección correctos, que seanadecuados al contenido y que seutilicen de la manera prevista. Losequipos eléctricos deben mantenerseen ambientes limpios, frescos y secos. Debe formarse a losempleados en el manejo correctode los equipos eléctricos.

Para evitar que la fricción excesivaocasione averías en las maquinarias,deben lubricarse los equiposperiódicamente. El plan demantenimiento debe incluirla reposición de piezas desgastadas,verificación de la alineacióny vibraciones en equipos rotativos,comprobación del estado de las correas.
Las calderas y los hornos industrialespresentan problemas especiales. En el caso de las calderas, conducircontroles de seguridad y buscarcualquier indicio de escapes decombustible, sobrecalentamiento ysobrepresión. Además, es convenienteinspeccionar las válvulas de cierre degas de los hornos de proceso paragarantizar su correcto funcionamiento.
La limpieza es, sobre todo, elprincipal factor en el mantenimientode la mayoría de los equipos.En general, hay que evitar lasacumulaciones de grasa, aceitey polvo en todos los tipos de equipos y maquinaria.

Mantenimiento de
edificios y equipos8
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P
ara enfrentarse rápidamente aemergencias y servir a larecuperación de la empresa conun mínimo de daños e interrupción esnecesario una Brigada de Emergencia(BE) debidamente entrenada. La BE debe estar compuesta porpersonas que conocen la planta y susoperaciones, que pueda responder de un modo eficaz ante cualquiersituación de emergencia, desde incendios, explosiones, derrames de materiales peligrosos y accidentesnucleares hasta desastres naturalescomo huracanes, heladas, terremotose inundaciones.

La BE incluye ocho puestos clavespara los cuales los empleados de laplanta deben recibir formación y quese indican a continuación:
n Jefe de brigada
n Responsable de la alerta
n Operador de las válvulas de control de rociadores
n Operador de la bomba contra incendios
n Equipo de lucha contra incendios
n Fontanero
n Electricista
n Equipo de salvamento

Cada establecimiento debe tener unaBE adaptada a su tamaño ynecesidades particulares. FM Globalcalifica los niveles de competencia decada uno de estos puestos en bajo,mediano y alto a efectos de laformación de la BE y planificación de las operaciones de losbomberos/BE. El trabajo en conjuntocon el ingeniero de FM Globalpermite decidir la mejor manera deadecuar dichas funciones.
He aquí ciertas habilidades básicasque deben poseer los integrantes de la BE:
n El jefe de brigada debe elaborar y mantener un plan escrito, estar familiarizado con todas las instalaciones y cualquier riesgo especial inherente, conocer el cuidado y funcionamiento de todos los sistemas de protección y poseer la formación y experiencia adecuadas en la lucha contra incendios. Al desatarse un incendio, el jefe de brigada debe dirigir todas las acciones hasta la llegada de los bomberos municipales. 

9Brigada de emergencia 
y cuerpo de bomberos 
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n El responsable de la alerta está encargado de comunicar el incendio a los bomberos municipales y proporcionar información preliminar sobre la situación del incendio. (La empresa debe asegurarse de que existe un cuerpo de bomberos local que responda rápidamente en caso de incendio en la planta y que cuente con suficiente suministro de agua disponible para su uso.)
n El operador de las válvulas de control de rociadores es quien conoce el lugar, momento y modo en que los equipos de control de incendios deben manejarse a fin de garantizar que funcionen en caso de incendio. Igualmente, el operador de la bomba contra incendios se encarga de verificar que la misma funcione y de apagarla por orden personal del jefe de brigada o el jefe de bomberos.
n El equipo de lucha contra incendios debe conocer la situación de los extintores y saber utilizarlos para controlar incendios en su etapa inicial.
n El fontanero tiene acceso a los suministros de gas, agua y vapor interrumpiendo estos servicios en caso de necesidad; el electricista tiene similar acceso a instalaciones eléctricas. Ambos deberían tener acceso durante las 24 horas a los contratistas de tales servicios.
n El equipo de salvamento, que debe tener acceso a la gerencia de la planta, evalúa la necesidad de operaciones de salvamento y establece los planes de 

contingencia y el plan de contratación con el proveedor, según el tipo de contenido. La formación de la BE tampoco debe pasarse por alto. Es esencial actualizar los puestos y obligaciones de la BE y formar a los nuevos integrantes en sesiones trimestrales.
Los empleados que no participendirectamente en la BE igualmentejuegan un papel en la prevención y elcontrol de siniestros. Formar alpersonal clave de todas las seccionesen la utilización de extintoresportátiles. Prestar especial atención alos equipos, procesos y materiales quesuponen riesgos inusuales de incendioy explosión. Hacer hincapié en losprocesos de funcionamiento y elmantenimiento adecuados.
Es conveniente elaborar planesprevios al incendio en conjunto conlos bomberos municipales al crear laBE. Un representante de la empresadebe efectuar la inspección completadel local con un integrante de losbomberos, quienes necesitaránobservar varios factores, entre ellos elnúmero de edificios en cuestión y elnúmero de plantas de cada uno, sumaterial constructivo y cualquierconstrucción especial, los equipos delos edificios y la protección medianterociadores. Para asistir en esteproceso, FM Global ha lanzado unanueva y personalizada herramienta deplanificación previa a incendios enCD-ROM, que muestra los planos deobra de una planta y los aledaños.Compartir estos planos con elpersonal de la planta y con losbomberos municipales permitebrindar una respuesta organizada,

sistemática y efectiva ante situacionesde emergencia. Para obtener el CD-ROM de planificación previa aincendios, comunicarse con elingeniero de cuenta de FM Global.Además, a petición del cliente, FM Global pondrá los planoselaborados por nuestros ingenieros a disposición de los bomberos.
Tras la elaboración del plan deprevención previa a incendios (delcual usted y los bomberos debenconservar ejemplares), la BE y losbomberos podrán trabajar juntos conmayor efectividad en caso deemergencia. Incluso tras la redaccióndel plan, es importante que losbomberos visiten la planta con unafrecuencia mínima anual paramantenerse al corriente de cualquiermodificación que se haya realizado.
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U
n programa completo deprevención y control desiniestros también debe tomar en cuenta los riesgos vinculados acondiciones externas a la planta. Losriesgos externos creados por edificioso elementos almacenados adyacentespueden ser devastadores. Proteger laplanta procurando mantener suficientedistancia entre los edificios.

El grado de riesgo de vecindadtambién puede exigir la instalación de puertas cortafuego exteriores yventanas de vidrio armado con o sinrociadores exteriores, y el tapiado deaberturas con ladrillos. En general,almacenar las materias combustiblesen el exterior a suficiente distancia delos edificios principales.
Los daños por huracán tambiénpueden ocasionar una graveinterrupción de la producción. Una regla empírica común consiste 

en diseñar y construir el edificio demanera que resista los huracanes quese prevén normalmente en la zonageográfica en cuestión. Ello incluyeestructuras y cubiertas con anclajesadecuados, adhesión o fijaciónsuficientes de los revestimientos de las cubiertas (particularmente en esquinas y perímetros), y lasujeción lateral de los perímetros. El mantenimiento adecuado dechapas, revestimientos y vierteaguasminimizará los daños por huracán.
Los dispositivos de seguridad contra inundación poseen especialimportancia para inmuebles situadosen regiones propensas a inundaciones.Además de los daños previsibles en los equipos y los elementosalmacenados a causa del agua y el lodo que se introduce en losedificios, téngase en cuenta que losescombros pueden golpear muros yequipos, lo que producirá la rotura de

Protección contra riesgos externos: Incendio, huracán,
inundación, terremoto y derrumbe10
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tuberías que transportan materialespeligrosos. Los puestos de control derociadores pueden romperse. Losdepósitos de líquidos inflamables sinsuficiente anclaje puedendesprenderse de los cimientos,comenzar a flotar y, finalmente,golpear otros objetos, que seromperán y verterán su contenido.
En las zonas de alto riesgo debeinstalarse una protección permanentecontra inundaciones, p. ej., diques,compuertas; los tanques deben ser anclados. Además, es aconsejable cerrar aberturas exteriores innecesarias.
En zonas propensas a terremotos, losedificios deben diseñarse yconstruirse conforme a los códigossísmicos en vigor. Minimizar laposibilidad de caídas y deslizamientosarriostrandoy anclando estanterías dealmacenamiento, calderas,transformadores, tanques y otrosequipos de gran tamaño. Utilizartécnicas especiales de instalación para proteger tuberías de rociadores y de proceso.
También resulta vital instalarprotección contra el derrumbe decubiertas. Según el tipo de clima,puede que las cubiertas se veansujetas a una carga excesiva por laacumulación de agua de lluvia o de nieve, o ambas.
Si bien es posible que los códigoslocales indiquen que el diseño deltecho es satisfactorio para soportar laacumulación de nieve conprofundidades distribuidas de manera

uniforme, puede que la cubierta noresista una carga excesiva en zonasrelativamente pequeñas. En este caso,es importante diseñar dichas zonaspara que resistan las cargasanticipadas de la nieve acumulada.La rápida retirada de la nievepermitirá evitar la carga adicionalde hielo, nieve y agua en caso deque se produzca otra tormenta.Evitar la sobrecarga de aguaacumulada mediante desagües de buentamaño y situación adecuada ennúmero suficiente.
La BE con buena formación, amenudo asistida por otros empleados,es clave para enfrentar riesgos que se

originan fuera de la planta. La BEpuede inspeccionar y acelerar lasreparaciones de los sistemas deprotección contra incendios,proporcionar protección provisional ynecesaria contra incendios, restaurarequipos de proceso y generación deelectricidad, salvar las materiasprimas y productos terminadosalmacenados, realizar reparacionesprovisionales y necesarias de edificiosy, en general, acelerar el retorno a lasoperaciones normales. El inmuebledañado por un riesgo suele ser másvulnerable a los incendios que el quese encuentra libre de incidentes.
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1. Interés por la prevención de siniestros2. Construcción apropiada3. Instalación de rociadores automáticos4. Protección contra riesgos especiales5. Abastecimiento de agua adecuado y fiable6. Programa eficaz de prevención de incendios7. Orden y limpieza8. Mantenimiento de edificios y equipos9. Brigada de emergencia y cuerpo de bomberos10. Protección contra riesgos externos: incendio, huracán, inundación, terremoto y derrumbe

Recordar estas cualidades e incorporarlas en las funciones del trabajo diario. Las mismas son el resultado de casi 170 años de experiencia, lo que nos ha enseñado que la prevención y el control de siniestros constituyen una preocupación constante.
Si usted todavía no cuenta con un programa de prevención y control desiniestros en su empresa, esperamos que aproveche nuestra experienciatrabajando con el ingeniero de FM Global a fin de aplicar estas 10 cualidades en su planta.
El programa de prevención y control de siniestros permite proteger lacompetitividad de su empresa, reducir costes comerciales y mejorar la eficiencia y efectividad. También puede implicar la diferencia entre encontrarse en actividad hoy y afrontar un cierre prolongado mañana.

Resumen de prevención y control de siniestros 
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